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82

Ro cavestro taggiaoù, cazze boccûo

Quello traverso ch'era lá appiccaoû;

Giusto comme così cazze a derrùo

Gran fascio da uña cava desferraoù:

A questa cheita restò quæxi nûo

Ro posto de defeiza, e mâ apparaoù,

Vegne zù quell'argagno, e ne tremò

Ra torre, e ro contorno rebombò.


83

Gofredo avanza, e ghe pâ quæxi vinta

Ra lite, e re muragge zà guâgnæ.

Ma de lasciù ghe ven tirâ per zointa

Grossa brancâ de fœughi artifiçiæ.

Non così spande ro vezuvio in quointa

Furioso re veñe deslenguæ,

Ni tante mai là sotto ro gran can

Çeleste, vampe sente l'Indian.


84

Comme son chì pugnatte, rœue, e tizzoin,

Sciamme neigre, e rossazze de corô;

Ro fœugo tenze, striñan ri carboin,

Ro fumme cava ri œuggi, e dà fetô:

A ra torre ri cœurj no son boin,

Cœurj bagnæ, fasciammi d'allantô,

Dri quæ me son scordaoù parlâve primma

Che zà son lesca, e zà ghe pœu ra zimma.


85

Ro Generá a pê fermo innanzi a tutta

L'armâ, no cangia ni corô, ni lœugo;

Añima chi contro ri cœurj butta

Ægua a segelli pr'ammortâ ro fœugo;

Ma zà ra lidda era pe rêscî brutta,

Fâ l'ægua ghe poiva poco zœugo;

Quando se leva un vento sferradô

Chi rebœutta ro fœugo contro lô.


86

Ro fœugo votto là, donde o vegniva

O s'attacca a re tendie spanteghæ,

E da quelle con impeto o l'arriva

E s'afferra a ri attrezzi lì ciantæ;

Oh Generâ, dro quæ memoria viva,

Reste a confronto d'un'eternitæ,

Per ti ro çê fa guerra, e obbedienti

Vêgnan a ciocco de tamburo i venti.


87

Ma (giusto ro reværso dra medaggia)

Ismen, chi vè ra balla rebbattûa

S'appareggia sciù l'orlo dra muraggia

Con uña, e un'âtra stria beccacornûa:

Per fá nœuvo incantæsmo, lê barbaggia

Nœuve giastemme, s'ascramaña, e sûa;

E pá con quella barba stoppinasso

In mêzo de doe furie satanasso.


88

Zâ mormorâ se sentan re giastemme

Che fan tremá l'inferno obbediente;

Se fa nuvero sciù Gerusalemme,

E zà pet[sic] l'aria bronzonâ se sente;

Quando improvisamente tutt'assemme

Un sascio grosso, a vista dra presente,

S'aventa da ra torre, e a tutti treì

Ghe fa ra barba con ro contrapeì.
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